Science and Education a New Dimension: Philology, 1(2), Issue: 11, Nov. 2013.

www.seanewdim.com

Jomouyvka KA.
“BigHoBJieHHs1” Bep0aJbHOI 00pa3HOCTi Y Xy10:KHbOMY MOBJIEHHI
(Ha mpuKJIaAi JeKceMHu-cOMaTu3My “cepue”)

Jlomoywvka Kaponina Apocrasisna, kanouoam @inonociuHux Hayk, 0oyeHm,
Jlveiscokuil nayionanvhull yHigepcumem imeni leana Opanka, m. Jlveie, Yxpaina

Received October 20, 2013; Accepted November 15, 2013

AHOTamisi. Y CTaTTi pO3MIIAAAETECA MEXaHI3M PEKOHCTPYKIIIT Ta BITHOBJICHHS CTEPTHX OOpa3HUX CMHUCIIB MOBHUX OJIMHUIb Y XYJIO-
JKHBOMY MOBJICHHI Ha MPHKJIAJi BUKOPHCTAHHS KOHIICTITYaIbHO HACHYCHOTO CIIOBa “‘cepiie” y HOro mpsMoMy Ta IEpeHOCHUX 3Ha-
YEeHHSX y MeTa)OPUIHUX KOHTEKCTaX MPO30BHX Ta MOSTUYHHUX TEKCTIB.

Knrwouegi cnosa: memaghopa, emoyis, konyenm, comamusm “cepye”’, KoHgeHyioHanbHUll 06pas, “6ioHoeneHull” 00pas.

Po3Burok ¢inocodii, KOTHITHBICTUKN Ta JIHI'BICTUKH
OCTaHHIX POKIB IPH3BIB 0 HOBOTO OISy Ha Taki 3BH-
YHI 3aCO0M PUTOPUKH Ta CTUIIICTHKH, sIK MeTadopa Ta Me-
TOHIMIsl, IEPECYHYBIIH aKIEHTH y X BUBUCHHI 3 XyJOXK-
HBOT'O MOBJICHHSI Ha CHCTEMY MOBH Ta Ha3aJ y 103axXyJ0-
KHIO Ta XyAOXHIO cdepu ii BUKOpUCTaHHS. Bike cramo
aKCIOMOIO TBEpIPKEHHS PO Te, 10 MeTadopa Ta METOHI-
Misl € IOTY)KHUMH KOTHITHUBHUMH 1HCTPYMEHTaMH KOHIIE-
ITyatizamii KaTeropiit cBiTy, mo Hac otouye [8, c. 115;
nuB Ttakox 1; 3; 6]. Lle o3Hadae, M0 HaIle MHCICHHS €
MeTaQOpUIHUM Ta METOHIMIYHHAM 32 CBOEIO CYTTIO — JIFO-
IuHa “aymae oOpazaMu’, HaMaral4uch BU3HAYHUTH, I1O-
SICHUTH, KJIacH(iKyBaTH, OLIHUTH 00’ €KTH Ta SBUILA OTO-
YyIOUiil peasbHOCTI, a TAKOX MepenaTu cBoi BIAYYTTS 1O
BIZIHOLLICHHIO 710 HUX. | poOUTH Iie BOHa 3a JONOMOTOI0
CIIiB, 3HAYCHHS SIKUX MiJJIAI0ThCS PI3HOTO POAY TpaHcdo-
pmanii (y TOMy YHCl IIISXOM YTBOPEHHS BTOPUHHHX,
nepeHocHuX cmuciiB). IlepeHocHi cmuciu “HeoOXimHi
MOBI — SIK BiI3epKaJIeHHHSA MOMIOHOCTI MiX IpeAMETaMH,
SIK 3HATTS YMOBHOCTI HaliMEHYBaHHS, SIK PEKOHCTPYKIis
00pa3HOCTI MPSAMOTO 3HAYCHHS, K Ha0lp TOTOBHUX MPEIU-
KaTUBHUX CMHCIIB, SIK 3Pa30K, €TaJlOH, MOJIENb Ul TBO-
peHHsl HOBHMX W HOBHX 00pasiB” [4, c. 9]. DdyHkuii MeTa-
(hOpUYHOTrO IEPEHOCY € PI3HOMAHITHHUMH Ta MepeOyBalOTh
y BIJIHONICHHSX “HE TIJBKH B3a€MHOTO JOTIOBHCHHS, ajie
it B3aeMHOI inaykuii” [4, c. 81]. CtuneyrBoproroua GpyHK-
1ist Meradopu Ta METOHIMIT Y Xy/10)KHbOMY MOBJICHHI sIC-
KpaBO BHSBIISETHCS, 30KpeMa, y NPHUIHOMI BiJHOBIECHHS
00pa3HOCTi CIOBa, TOOTO y “OXXHBIJICHHI” KOHBEHITIOHA-
meHUX (“conventionalized”, “lexicalized”) meToHIMIN Ta
MeTadop (HOMIHATUBHHX Ta KOTHITUBHHX Y IHIIIHA TepMmi-
HOJIOTIT), TOOTO THX, IO e HAa3WBAKOTH ‘“‘MEPTBUMH
(“dead” metaphors) [8, c. 116 - 117]. He 3Bakaroun Ha Te,
0 TPOIECH KOHIENTYyali3amii pi3HATECS Y MeTadopud-
HUX Ta METOHIMIYHHX MepeHocaxX, BOHM YacTo “TIpaimio-
I0TH” Pa3oM y MeXax OJHOTO CIOBECHOTO 00pasy, OCKi-
JBKU “PI3HUI MK HHUMH € PO3MHUTOIO, iHKOJH dHepes
KOHIIETITyaJbHI 3CYBH y CEMaHTHYHIA CTPYKTypi CIiB
BHACJIIOK iXHBOTO po3BHTKY” [8, c. 129].

JocnimkeHHs mokaszanu, mo meradopa Ta METOHIMIs
BiZIIrpaloTh BaKJIMBY pOJb Yy Tepeaadi 3aco0amu MOBHU
eMoIIii Ta IX BiJITIHKIB, MiJ Yac OMICY Pi3HUX MCHXOJIOTi-
YHUX CTaHiB JOAUHH. EMOLS — HEBIIOBHME, MIHJIMBE,
faraToacreKTHe TOHATTA. oMy BaKo 3HANTH 4iTKe BHU-
3HaueHHs. Ha nymKy ¢i3ioJoriB Ta ICUXOJIOTIB, €UHUM
BiTYYTHHUM IPOSIBOM €MOIIilf Ta MOYYTTiB MOXKHA BBaXXAaTH
iX (i3MYHMI BIUIMB Ha JIIOJCHKUM OpraHi3M, TOOTO Hac-
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JTiaKoM (2 IHKOJMM ¥ NMPUYMHOIO) eMOLiH, SIKi BiguyBae
JIOJMHA, € TeBHI (i3i0NOriyHi NPOSBU/CUMOTOMH. Y
CBOIO 4epry, BUBUCHHSI MOBJIEHHEBOPO3YMOBHX CLICHAPIIB
repesadi eMOLIHUX CTaHIB JIIOJUHU y PaMKaX KOTHITHB-
HOT JIIHTBICTHKH NPHU3BEJIO 10 (OPMYJIIOBaHHS JBOX 3ara-
JTHHUX TPUHITUIIB KOHIIETITyaJIi3allii eMo1iii, a came: Me-
TOHIMIYHOTO TpUHOHITY ((PI3UIHUI ePeKT 3aMilrye eMo-
L[i10; HANPHUKJIAJA, CIbO3M O3HAYalOTh CyM, O€3CHILIA,
CHIBUYTTS, TOMO) Ta MeTaQOPHUYHOTO NPHHIHUIY (Ti-
JI0/opraHu — KOHTelHep g emoii) [8, c. 140].

L1iskoM IPHUPOAHO, IO CJIOBA, IO MMO3HAYAIOTh YACTH-
HU Tija (y TOMY YHCIi i OpraHu) BUKOPUCTOBYIOTBCS Y
OaratboX MeTa)OpHYHHX Ta METOHIMIYHHX BHpazax, IO
nepesaroTh  €MOTHBHO-TICHXOJIOTIYHI  CTaHW  JIFOJMHHU.
CnoBo “cepue” (“heart”) y rpymi iHIIUX COMAaTH3MIB €,
MaOyTh, HAHOLIBII €EMKAM Ta 0AaraTO3HAYHUM HOHATTSIM,
KOTpE YTBOPIOE LIIMH KOHLENTYaJbHUH MPOCTIp y CHC-
Temi MoBH. JIfoqMHA 3BMYAHHO MOB’sI3y€ XBUIIOBAHHS Ta
eMOIIil y CBO{il MOBIICHHEBOPO3YMOBI#l IisSUTBHOCTI 3 UM
LEHTPAIBHIM OPIaHOM, 10 CYTi CUMBOJIOM XHTTSL. | came
TOMY KOHIIENT ‘“‘cepue” € YyHIBepCaJbHUM KOHIICTITOM
BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOAWHU. BiH XapakTepu3yeTbcs sIK
KJIIOYOBUI TaKoX BHACHIJOK CBOEI JIIHIBOKYJBTYPHOT
3HAYyLIOCTi, TOOTO aKTyaJbHOCTI, ¥ MOBHHUX KapTHHaX
CBITY Pi3HHX HapoJiB, OCKUIbKH BiH Ay)X€ LIMPOKO Tpe/-
CTaBJIeHUH y mapemionorivHoMy QoHi, (QoyibKIopi Ta
CBITOBIH XynoxHii mnirepatypi. M.B. Ilimenosa [2] Bixn-
HOCHUTh KOHIIEOT “‘cepiie’ 10 Ki1acy KocMidHux (0iosoriy-
HUX) COMAaTHYHMX KOHIEMNTIB. BiH iepapxiuHo opraHizo-
BaHMM: ceple — peaJlbHUi KpOBOHOCHUHM Opral, cepue —
BTIJICHHS XapakTepy, OpraH €MOLIMHUX NepeXUBaHb TO-
mo. Lle cmoBo HaOyBae i CHMBOJIYHUX XapaKTCPUCTHK,
OCKIJTBKHU € 3HaKOM (SIK 1 Oyb-SIKUi CHMBOI), IO HaJije-
HUI HEBUYEPITHUM Pi3HOMAHITTsIM 00pasy [5, ¢. 311-312].
Omxe, CEPLIE sx 00pa3-KOHIIENT Ma€e po3ray’KeHy ce-
MaHTUYHY CTPYKTYPY Ta CKIAJHY CHCTEMY MEPEHOCHHUX
3HaueHb. Ha yMKy HesKUX MOCHIHHUKIB, 1€ TOSCHIOETh-
Csl TUM, IO “KOHIIENTYyasi3alliss COMaTUIHOTO 00pa3y Jto-
JIUHU Y CHCTEMI MOBH BiIOYBAa€ThCS MO JiHIsSIX, IO Bij-
JI3EPKAIIIOIOTh OCHOBHI iMOCTaci KOHIENnTy ‘S JoauHu:
“S” — dizmune, “S” — iHTEeNnekryampHe, “S” - emoriiiHe,
“SI” - comianbHe, “A” - MOBJIEHHEBO-MHCIEHHEBE” [1, C.
231].

AHrITilichKa MOBa Ma€ BEJIMKUI apceHal METOHIMIYHIX
Ta MeTaOpUYHNX 3HA4YEHb, IO BHSBISIE y3yallbHE BXKH-
BaHHA clioBa “‘cepuie”: to break one’s heart, to eat one’s
heart out, to have a heart to heart talk, absence makes the
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heart grow fonder Tta inmi. SIk GayMMO, OHTOJIOTiUHHIA
3B'I30K TiJIa Ta Ty, EeMOI[ITHOT'O AYIIEBHOTO CTaHY 3Ha-
XOIWTH SICKPaBe BiMOOpaKCHHA y BUKOPUCTAHHI MOBH, y
JTAHOMY BUIAJKy — Y B)KUBaHHI MeTa(OPHUIHMAX Ta METO-
HIMIYHAX KOHIENTYaJIbHHUX MOIENeH i3 JIeKCEeMOIo
“heart”. Ile — chepa BUBUECHHS JIEKCHKOJIIOTII, cemMacioo-
rii Ta KOTHITUBHOT JIIHTBICTHUKHY.

MeTo010 1TaHOTO CEMaHTHUKO-CTHJIICTUYHOTO aHajli3y €
JIOCHI/KeHHsT (DYHKIIOHYBaHHS JIeKceMH ‘“‘cepue” y Xy-
JIOKHBOMY TEKCTI y PI3HHX peaji3alisix Horo nepBicHOro
creproro oOpasHoro 3HaucHHs: “heart”= “the seat of
one’s deepest thoughts and emotions™ [7, c. 295].

AHauti3 mokasye, 110 He3BaXKalo4d Ha CTIMKICTh, (ikco-
BaHICTh Ta TPAOULIHHICTH 0OpPa3HUX CMHUCIIB y MOBi, Xy-
JIOXKHUKH CJIOBA 9aCTO 3BEPTAFOTHCS 10 iX HOBOT'O MPOYH-
TaHHS — “BiTHOBJICHHS MUITXOM KOHTEKCTHOI IMiATPHUMKH
Ta TpaHchopMaIllii K IPSIMOTro, Tak i MEPEeHOCHOTO 3Ha-
yeHbp MOBHOI omguuuni. CioBo “heart” 4iTKO BHUSBIISE IIO
TeHaeHuito. KpiM Toro, 1uis nmepeaadi pisHUX eMOL[IHHUX
CTaHIB repoiB, Npo3aiku Ta MOETH BUKOPUCTOBYIOTh JIaHy
JIEKCEMY y CHHKPETHYHHMX TPONETYHUX KOHCTPYKIISIX, L0
TaKOX MIATBEPKYE SBUIIE MeTaphOPUIHO-METOHIMIUHOT
B3a€MO/Iii KOTHITHBHUX KaTeropii emMouil y MOBHIi{ napa-
TUTMI.

IIporec peKOHCTPYKIIii/BiTHOBICHHS 00pa3HOCTI CI0Ba
«cepue» y XyIoKHbOMY TEKCTi, a OT)Ke 301JIbIICHHS BH-
Pa3HOCTI, EKCIIPECUBHOCTI OMUCY, i1 HiOU 1Mo Koiy (abo
IO CHipaii): IpsAMOMY 3HA4CHHIO JeKceMu (“‘cepie — op-
TaH, 10 MyJbCYE, AA€ XKUTTA Ta pearye Ha KUTTEBI MOAii,
NEpE)KUBAHHS, XBUIIIOBAHHS) HAJalOThCS BJIACTHBOCTI
nepeHocHoro (‘“‘ceplie — Hala Iymia, JHKEPENIo HaIIuX
€MOLIii”’) 3a IOMOMOTOI0 JTOJATKOBHX O0Opa3HUX 3aco0iB
(mopiBHsHB, MeTadop, Tinepoo), sIKi TAKOK MOKYTh Oy-
TH TIAKPIIUICH] eIeMEHTaMH KOHTEKCTY, 1[0 MOBEPTAE ITiit
JIeKceMi JesiKi BIACTUBOCTI 11 MpsIMOTo 3Ha4YEHHs! (HaIpH-
KJIaJl, IUIIXOM 00pa3HOTo omucy (i3udHOi 03HAKU pobo-
TH IIHOTO JIFOJICHKOTO OpraHa). ABTOp, TaKMM YMHOM, Opi-
€HTYIOUM YMTayda Ha MpsiMe 3HAYCHHS I[bOTO CJIOBA, O/IHO-
YacCHO PEKOHCTPYIOE/BIHOBIIOE HOTO INPHUXOBAaHY MeTa-
(OpUYHICTE/METOHIMIYHICTB. [IpOITIOCTPYEMO BHKOpPHC-
TaHHs TaHOTO 00Pa3HOTO CHHKPETH3MY IPH “OXKUBJICHHI”
KOHBEHIIIOHAJIBHUX TPOIIB Ha JNEIKUX NPUKIAAAX 3 KO-
yoBuM ciioBoM ‘“‘heart”, mo Oynu Hamu BimiOpani s
aHaJi3y 3 pI3HOMAaHITHHUX JDKEpeN XYA0KHbOI MpO3H Ta
mmoe3ii.

3a pe3yJbTaTaMH LbOTO aHalli3y, HAWYACTOTHIIINM Y
niepesiadi pi3HUX €MOIL[i BHUSBISETHCS OMKC CaMme ceplie-
OUTTS SIK OJTHOYACHO O3HAaKM Ta HACITIJKy IEepeXHBaHb
monuan. OcHOBOIO (tertuim comparationis) miJ] 4ac cTBO-
PEHHS CIOBECHHX 00pa3iB CTAIOTH J[BI OCHOBHI O3HAKH —
YacTOTa IyJIbCY Ta “TOJIOCHICTH” OMTTS cepus (TOOTO Ta-
Ke (iznuHe BIimUYTTS, IiJ Yac SKOTO JIOJUHA Y MOMEHT
CTpecy/HeAyT1/eMOIIIfHOTO TIEPEeBAaHTAXKEHHS 4y€e yIapu
cBoro cepiyl). HaBegemo nuiie Jeski THUIIOBI, Ta BOIHO-
4ac SICKpaBi, IPUKIAIH:

My heart was beating like an army on the march. |
would never do to enroll in a conspiracy. (Under the Net
by I. Murdoch)

I'epoit pomaHy BiguyBae cTpaX, MoOOIOBaHHSA OyTH
CXOIIJIGHUM, BUKPUTHM Yy TNPOTH3aKOHHUX mifx. OOpa3
apwmii (V = an army on the march) y nanomy mnopiBHsHHI
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MiIKPITUICHO Ta PO3TOPHYTO Y MeTadopy y Apyromy pe-
yenni (to enroll in a conspiracy > V! = a soldier). Cioso
“beating” (= “heartbeat”) mikaBuM crocoOoM pearizye y
JAHOMY KOHTEKCTi oOmaBi cBoi y3yambHi cemu: 1) to
expand and contract in a rhythmic manner = to pulsate;
2) to move or cause to move with a striking, repeated
motion = as when marching. Sk 6auumo, obpa3 cepus,
mo 0’eThes Bifl CTpaxy, CTBOPIOETHCS 3a JIOMOMOIOIO iH-
Terpamii NpsSMHUX Ta NEPEHOCHHX 3HAueHb CJIOBA y HOro
HOBOMY IIOJIaHHI, 13 MOAN(IKOBAHOIO, KOHTEKCTYaJILHOIO
CEMaHTHKOIO, 1110 NPU3BOJMUTH JI0 HOBOI, HE3BUUAHHOT ec-
TeTuku. CTBOPIOETHCS SIK CIYXOBE, TaK H 30pOBE YSBIICH-
HS — KapTHHA CTa€ «BiAIYTHOIO», BHUAMUMOIO: IEpeTie-
TCHHS NEPEHOCHUX Ta MPSIMUX 3HAYEHb CIOBAa JA€ CBi-
KU, ICKpaBHit 00pa3s.

Bubip konkperHoro pedepenra (vehicle) mms cTBO-
peHHs 00pa3y IHIWBiAyaIbHUH Y KOKHOTO aBTOpa Ta 3a-
JSKUTH Bil Pi3HUX YMHHUKIB: BiH MOXKe OyTH 3yMOBIIe-
HUM TEMAaTHYHO/XYIO0KHBO ab0 MPOJMKTOBAHMM I1HIMBI-
JyaJIbHIM aBTOPCHKUM CHPUHHATTAM 00’€KTUBHHMX HPO-
neciB. MexaHi3M JKe CTBOpEHHs o0pasy 3/1e0iiblIoro
CXOXKUM:

Stepping back from the window into the shadow again,
he could feel his heart pound like a frantic hammer; every
pulse was hurrying at the summons. (The Watercress Girl
by A.E. Coppard)

Y 11bOMy HPHUKIAAI MIPOCTEXYETHCS Ta JK caMa CXema y
B)KMBAHHI TPOIIB — TOPIBHSHHS ITiIKPIIUTIOETECSA Ta Tie-
pepocrae y metadopy (“topuamaHe 3adapBieHHS 00pazy
CIIBBIJHOCUTBCS 13 TEMOIO cTpaxy, 00si3HI OyTH BUKpH-
tiM). OJHaK TYT CEMEMHA B3a€EMOJisl BHSBISIE IIKaBy
0CcOOJIMBICTh. AHalli3 CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH BUSBIISIE
YiTKUI CHHOHIMIUHMI 3B'SI30K Mix crioBamu t0 beat — to
pound — to hammer (= to strike repeatedly — to deliver a
heavy blow — to shape with a hammer), a takox to beat =
to shape with a hammer. 3Bepranus came 10 06pa3y Mo-
noTa/mMonoTKa (a hammer) y IbOMy KOHTEKCTi HAIITOBXYE
Ha JyMKY TIPO MPUXOBaHI MOBHI Mapajei, o 3aKpilieHi
y JIFOJICAKOMY MUCIICHHI Ta (pYHKIIOHYIOTH Ha ITiJCBiIO-
MOMY piBHI, iHKOJH (HE O KiHIlA YCBiIOMIICHO IUIS aBTO-
pa) “mukTyroun”’ WOMy, BH3HA4alO4YM ioro BUOIp cio-
Ba/obpasy. (L{s imes moTpebye OCMHUCICHHS Ta OKPEMOI'O
BUBYEHHS.)

CryniHb IHTEHCHBHOCTI MPOSIBY €MOLIHUX CTaHIB re-
pOiB, 1110 TMOB’s3aHi 3 XBUIIOBAHHSAM Ta 1HIIUMHU CHUJIbHU-
MU TepeXHUBAHHAMH, 3BUYAHHO MEPEAAI0OThCS aBTOPOM 32
JOTIOMOTOI0 THUX camMux Meradop (abo meradopudaHHX
rinmepOoi) 3 BUKOPHUCTaHHSIM CTHJIICTUYHO MapKOBAaHOI,
EKCIIPECUBHO 3a0apBIieHOT JIeKCUKH. PosrisiHemMo e 1Ba
HaCTYITHI MPUKIIAIH:

Mouths dry up, palms sweat, conversation flags and all
the time the heart is threatening to fly from the body once
and for all.

...and then she was gone and | was left with my heart
smashing at my chest and three-quarters of a bottle of the
best champagne. (The Passion by J. Winterson)

JIBO3HAYHICTP CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKIII y IPYromy
MIPUKJIal HATSKAE HA MOXIIUBICTh HOrO T'YMOPUCTHYHOTO
TIIyMaueHHs (SK 3€BIMH), 1€ OLIBII MiJCHIIOIOYM B3a€-
MOJIiIO IIPSIMOTO Ta EPEHOCHOTO CMUCIIB Y BUKOPHUCTAH-
Hi cioBa “cepue” y JaHOMY KOHTEKCTI.
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IHmra Bumesranana ¢isionoriyaa o3Haka, sika JeKUTh B
OCHOBIi CTBOPEHHSI OOPa3HOCTI y OIMUCI EMOIIHUX CTaHiB,
110 TIOB’513aHi 3 “CepeBUMH” TPOSBAMH, 1€ “TOJIOCHICTH”
Horo 3By4aHHS, TOOTO BiMYYyTTS UYTHOCTI OWUTTS CepIld.
Tyt nie Toit caMuii METOHIMIYHUI TIPUHINIT MOBHOI KOH-
menrtyanmizamii: (i3suuHe XBIIIOBAHHS O3HAdae/3aMiIiae
emorriro. Diznynnii guckomdopt — “cepiie, M0 BUCTPHOYE
3 rpyneit” (METOHIMIsT) — OMUCYEThCS 3a JOTOMOIO0 Pi3-
HOMaHITHUX OOpa3HMX KOHCTPYKLIH, YacTile — po3rop-
HYTHX IOpPIBHAJIbHO-MeTaOPUYHUX (Ta HEPiAKO rimep-
00J1i30BaHNX), KOTPi BUPaXEHI PI3HUMH YaCTHHAMH MO-
BU, HaNpHUKJIA;

He felt his heartbeat was louder than the clock in the
front hall, he would not have been surprised to hear
himself chiming three o’clock. (Kane and Abel by J.
Archer)

[Mapanens “OuTTs cepis — Xig TOOWHHHUKA MIIKOM
KOHBEHIIIOHAIbHA, OTHAK L5l CTEpTa 0OPa3HICTh PEKOHCT-
PYIOETBCSI, OKUBIIIOETHCSI aBTOPOM 33 PaxyHOK T'yMOpPHC-
TUYHOI, HE3BHYANHOI, MapaoHTONOTiyHOiI MeTtadopu (10
hear himself chiming three o’clock). Y HacTynmHOMY pH-
KJIaai i3 1HIIOrO aBTOpa Ta caMa METOHIMIYHA O3HaKa
eMowii TepeaaeTbesl 3a JOMOMOIOI0 iHIIOI KOHBEHI[IOHA-
JTBHOT 00pa3Hoi mapanesi, OIHAK cXeMa/MEXaHi3M PEeKOH-
CTPYKIII Ta B3a€MOZI] TPOMIB € MPAaKTUIHO iICHTUIHHM:

My heart was beating so loudly in my throat that | felt
like a stereo loudspeaker, so | left before she heard me.
(Adrian Mole from Minor to Major by S. Townsend)

BescymuiBHO, aBTOpH TepeOyBaroTh y MOCTIHHOMY
MOUIYKY OpWriHaJbHUX 00pa3iB Juid mepeaadi pisHUX
JIIOJICBKUX eMOLii. 3pa3ku Mpo3u Jal0Th HaM OaraTo Imo-
nioHUX mpukianiB. JxeHuer BiHTepcoH, HANIPUKIIAI, Ya-
CTO 3BEPTAETHCS J10 00pazy ceplyst K ocepeasl TyIIeBHIX
cTaHiB repoiB. [ifi mpuTamMaHHe BMKOPHCTAaHHS CKOpillle
npsiMoi aHiMamizauii abo nepconidikamii Hporo oprata, a
HDK PO3IIUPEHHS HOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKILIH 332 PaxyHOK
meradop. “li” cepue imkonm kuBe Ta BigdyBae mo-
CBOEMY, OKPEMO BiJ] JIFOIUHH:

I've always had a roaring heart. Whatever I'm feeling
my heart is roaring inside. (Boating for Beginners)

JloBoui WiTKO TPOCTEXKYETHCSA IsI 0Opa3Ha IMapajeib
(“Ceprie — icToTa BCEpEeIHHI JIOAUHY, [0 MA€E 3[aTHICTh
BiZluyBaTH”) 1 Y HACTYIIHOMY TPHKJIAJi 3 IHIIOTO POMaHy
MTUCHMEHHHUIII:

My heart became a captive in a locked room. (Sexing
the Cherry)

Ipore, Takwmit mpuiiom anTporomopdHoOi MeTadopuza-
il € JOCUTh TUIIOBUM U JUIs iHIIHX aBTOpiB. [lopiBHIEMO
MOTIepeTHIN MPUKIIaa 3 HAcCTymHuM 3 J[. Anmaiika:

His heart is hushed, held in mid-beat, by anger.
(Rabbit, Run)

TyT pekoHCTpyKILis KOHIENTYaIbHOI MeTadopu “emo-
mist — xwuBHMiA opranizm” (anger that hushes the heart)
0’KMBITIOE Ta MiIKPITUTIOE TIepcoHidikoBaHuii 0bpa3 cep-
1.

[TapanensHO mocmimkyroun obpa3 “ceprs”’ y MOETH-
Hill KapTHHI CBITy, MOXXHa INPOCTIIKYyBaTH aHAJOTiUHI
MexaHi3Mu MeTadopudHoi KoHBepreHmii. OcoOImBO SCK-
paBuM 00pa3 cepus Mocrae y 1moesii aHrIiiCbKUX poMaH-
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TUKiB. Y BopacBopTa, Hanmpukiaa, cepiie He POCTO Tep-
coHiikoBaHE, BOHO HATISIETHCS 1HKOJM HECIIOMiBAHUMH
AQHTPOIIOMOP(HUMHE SIKOCTSIMH: MOXE OyTH MOTYTHIM
(“mighty”) Tta wMmyxuiMm (“manly”), anaTHIHAM
(“languid”), XBOPOOINBO HECTIPUMHATIMBUM IO TOJOLY
Ta TIpUHIDKEHb ( “at morn my sick heart hunger scarcely
stung’’), BOHO MOX€ PaJiTh Ta HE OOATHUCS BIACHUX BLIb-
Hocteit (“with a heart joyous, nor scared at its own
liberty”). Y HacTymHOMY TpUKIAIi CHOCTEpiraeMo obpa-
3HY KOHBEPI'CHIIIIO — MEepPEeIUIeTEHHs IPSIMOTo Ta IEPEHO-
CHOTO 3HauyeHb (MarepialbHOi Ta JIYXOBHOI CKJIAJOBHX
CEMaHTHKH) JIekceMH “heart”: cepiie moeTa BiJi3epKaIo-
€TBCS y BOJAX PiUKH, TAaKOK MEepCOHi(iKOBaHOI, 5K 1 ycs
npupoaa y Bopacsopra

Yet be as now thou [the Thames] art, that in thy waters
may be seen the image of a poet’s heart, how bright, how
solemn, how serene!

Ocob6mmBoro kojoputry HaOyBae o0pa3 cepllsi, KOIH
MOET BUKOPUCTOBYE HOrO SIK KOMITOHCHT TPAJUINiHHIX
NOETUYHUX (OPMYJ Ha OCHOBI KOTHITUBHOI MeTadopH
“cepiie — KoHTeiHep emonii”. 1leit opraH JIOAUHU MOCTAE
SK MaTeplaibHUH MPUTYJIOK IyIli, BMICTHIIHUILE JOOOBI,
JIPYKOM Ta IHIIUX CHJIBHHX IMOYYTTIB Ta €MOILIH, SKi Ta-
KOXX HaOyBalOTh aHTPONOMOP(HUX BIACTUBOCTEH y CHH-
KpeTHYHUX O0pa3HHUX KOHCTPYKUisAX (“who fill the heart
with each day’s care”; “love /.../ from heart to heart is
stealing”; “and thanks and praises seem to run so fast
out of his Aeart”). CrepTa 00pa3HICTh ONKHUBIIOIOTHCS 3a
JONIOMOTOI0 HaJaHHS LbOMY 00pa3y HEBIACTHBUX IS
HOro KOHBEHIIOHAJILHO-Y3yaJbHOTO BXKHMBAaHHS Marepia-
JBHUX SIKOCTEH, HANPHUKIAL: JIOAChKE Ceple - BMICTHIIH-
IIe MPOCTOpE, MaikKe HEOCSHKHE Yy POCTOPOBOMY BiTHO-
wendi (“mild surprise has carried far into his heart the
voice of mountain-torrents” TOpiBHAEMO i3 TpATUIIHHIM,
KOHBEHIIIOHATBHUM “deep in one’s heart”).

OTxe, K TIOKa3ye aHaji3, o0pa3 cepis K “KHUBOI ic-
TOTH”, IO BiANOBIJa€ 3a HAII €MOIIil, Ocepens AyIIi Ta
MMOYYTTIB, MIITHO 3aKPIilIBCS Y MOBHOI CBiIOMOCTI JIFOTU~
HU. BiH mponoBxye OyTH JKepenoM MeTa(popHIHOTO Ha-
TIOBHEHHS Ta CTUMYJIOM JUIS XYZOXKHHKIB CJIOBa /IS I10-
LIYKy BCE HOBHX Ta HOBHMX 00pa3siB, IO JOIOBHIOIOTH Ta
YTOYHIOIOTh HABITh IIPOCTI ONMHUCH PI3HUX ‘“XBHJIIOIOYUX
CTaHIB repoiB TOTO YM IHIIOTO TBOPY.

BHCHOBKM, SKMX MO>Ha JIATH HA IiCTaBi LILOTO CTH-
CJIOTO aHaji3y Lie pa3 MiATBEePIUKYIOTh YMOTHBOBAHICTb,
NEePEKOHIIMBICTh MOCTYJIATIB CY4acHO{ JIIHIBICTHKU CTO-
COBHO MEXaHi3My CTBOPEHHSI 00pa3HOCTI Y MO6i ma MOG-
JlenHi Ta 3BOJAIThes 1o HacTynHoro: (1) metadopa Ta me-
TOHIMISI € MOBJICHHEBO-PO3YMOBHMH Kateropismu; (2)
npouec o0pa3HOi KOHIENTyami3amii CBITy ife HIIIXoM
MeTaOpUYHMX T4 METOHIMIYHMX HOMiHaNil Ta MPOSBIS-
€THCS HE TUIbKH Y cepi “cTuxiiHoT” MOBHOI, ane i iHaAu-
BiTyaTbHO-aBTOPCHKOI XyJOXKHBOI TBOpUYOCTi; (3), KOTpa,
y CBOIO 4epry, HiOM MOBTOPIOE MOBHI IPOIECH KOHCTPY-
[OBaHHS 00pa3iB NUISIXOM CBIiJOMOTO Ta, OYEBHIHO, HE-
YCBIJJOMIICHOTO BIJHOBJICHHS, PO3LIMPEHHS Ta PO3BUTKY
KOHBEHIIIOHATbHUX TIEPEHOCHUX CMHCIIB CIiB/TIOHATH Ta
KOHTEKCTyaJIbHOI MeTadopu3ariii X mpsSamMux 3Ha4eHb.
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Lototska K.Ya. “Revival” of verbal imagery in prose and poetry (based on the use of the somatic lexeme “heart”)
Abstract: The article deals with the analysis of the process of reconstruction and revival of conventionalized verbal images in prose
and poetic contexts conducted on the example of tropes with the conceptually rich core element “heart”.

Keywords: metaphor, emotion, concept, somatic lexeme “heart”, conventionalized image, “revived” image.

Jloronkas K.5I. “BoccranoBiieHne” BepO0ajbHOIl 00pa3HOCTH B XYyA0:KeCTBEHHOH peuyu (Ha mpuMepe JeKCeMbI-COMATH3MA
“cepuue”)
AHHOTanus: B cratee paccmarpuBaroTCs MPHEMBI BOCCTAHOBIEHHS CTEPTHIX OOpPAa3HBIX CMBICIOB S3BIKOBBIX EAMHHUI] B XyHOXKe-
CTBEHHOH pedr. AHaNM3 MPOBOJUTCS HA MPUMEPE HCIOJIb30BAHMS KOHIETITYaJbHO HACHIIIEHHOTO CIIOBa “‘cepAle” B ero MpsSIMOM U
MEPEHOCHBIX 3HAYCHUSIX B METa(hOPHUECKUX KOHTEKCTAaX MPO3aNIECKUX U MO3THUECKUX TEKCTOB.

Knrwuesvie cnosa: memaghopa, smoyus, konyenm, comamusm “‘cepoye”’, KOHBEHYUATbHBLIL 00pa3, “6occmanosneHnbvlil” 06pas


holis.diana@gmail.com
Typewritten text
N. B. Lytvynova 2013


	SEANEWDIM_PHIL_2+.pdf

